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81.01.0.230.0000 
UN (12…230) V AC (50/60Hz)/DC
Umin = 10.8 V AC/DC
Umax = 250  V AC/DC

1CO (SPDT)
16 A 250 V AC

AC1       4000 VA
AC15 (230 V AC)   750 VA

(230 V AC) 0,55 kW
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81.01 TEMPORIZZATORE MODULARE MULTIFUNZIONE
CON START E RESET

QUADRO FRONTALE 
A = Dip Switch per selezione funzioni e scale tempi
B = Regolazione del ritardo
C = LED: presenza tensione
D = LED: relè ON

SCALE TEMPI

SCHEMI DI COLLEGAMENTO E FUNZIONI
3a Funzioni senza START esterno.

Start tramite contatto sull'alimentazione (A1).
AI Ritardo all'inserzione
DI Intervallo
SW Intermittenza simmetrica inizio ON
SP Intermittenza simmetrica inizio OFF

3b Funzionamento del RESET (R) (esempio).
3c Funzioni con START esterno.

Start tramite contatto sul morsetto di controllo (S, X).
BE Ritardo alla disinserzione con segnale di comando
DE Intervallo istantaneo con il segnale di comando
EEb Intervallo al rilascio del segnale di comando

3d Funzionamento del RESET (R) (esempio).

ATTENZIONE
Non collegare i morsetti R, X e S allʼalimentazione.
Non modificare lo stato dei DIP con temporizzazione in corso.

ALTRI DATI
Durata minima dʼimpulso 50 ms.
Tempo di riassetto ≤50 ms.
Montaggio su barra 35 mm (EN 60715).
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800-012613
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Per altre informazioni 
tecniche sul prodotto 
e le sue applicazioni: 
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81.01 MODULAR TIMER MULTI - FUNCTION 
WITH START AND RESET

FRONT VIEW
A = Dip Switch for functions and time scale setting
B = Time setting
C = LED: supply ON
D = LED: relay ON

TIME SCALES

WIRING DIAGRAM AND FUNCTIONS
3a Without signal START functions.

Start via contact in supply line (A1).
AI On-delay
DI Interval
SW Symmetrical flasher (starting pulse on)
SP Symmetrical flasher (starting pulse off)

3b RESET function (R) (example).
3c External START functions.

Start via contact into control terminal (S, X).
BE Off-delay with control signal
DE Interval with control signal on
EEb Interval with control signal off

3d RESET function (R) (example).

WARNING
Do not connect the R, X, S terminals to supply voltage.
Do not adjust DIP switches during timing operations.

OTHER DATA
Minimum control impulse time 50 ms.
Recovery time ≤50 ms.
35 mm rail mounting (EN 60715).
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81.01 RELAIS TEMPORISES MODULAIRES 
AVEC START ET RESET

TABLEAU FRONTAL
A = Switch pour la sélection des fonctions 

et des plages de temps
B = Réglage fin du temps de tempo
C = LED: présence de tension
D = LED: contact ON

PLAGES DE TEMPS

SCHEMA DE RACCORDEMENT ET FONCTIONS
3a Fonctions sans commande externe.

Démarrage à la mise sous tension (A1).
AI Temporisé à la mise sous tension
DI Intervalle
SW Clignotant à cycle symétrique départ Travail
SP Clignotant à cycle symétrique départ Repos

3b Fonctionnement du RESET (R) (exemple).
3c Fonctions avec commande externe.

Démarrage par fermeture du contact raccordé en (S, X).
BE Temporisé à la coupure avec signal de commande
DE Intervalle avec signal de commande
EEb Intervalle au retrait du signal de commande

3d Fonctionnement du RESET (R) (exemple).

ATTENTION
Ne pas raccorder les bornes R, X et S sur lʼalimentation.
Ne pas modifier la position des SWITCH de réglage pendant
que la temporisation est en cours.

AUTRES DONNEES
Durée minimum de lʼimpulsion 50 ms.
Temps de réarmement ≤50 ms.
Montage sur rail 35 mm (EN 60715).
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81.01 ZEITRELAIS MIT MULTIFUNKTION 
MIT START UND RESET

FRONTANSICHT
A = DIP-Schalter fu ̈r Zeitfunktionen und Zeitbereiche
B = Zeiteinstellung
C = LED: Betriebsspannungsanzeige
D = LED: Relais in Arbeitsstellung

ZEITBEREICHE

ANSCHLUSSBEISPIELE UND FUNKTION
3a Startkontakt in der Zuleitung.

Ansteuerung über Startkontakt in der Zuleitung zu A1.
AI Ansprechverzögerung
DI Einschaltwischer
SW Symmetrischer Blinkgeber (impulsbeginnend)
SP Symmetrischer Blinkgeber (pausebeginnend)

3b RESET (R) Funktion (beispiel).
3c Startkontakt in der Steuerleitung.

Ansteuerung über Startkontakt in der Zuleitung zu S, X.
BE Rückfallverzögerung über Startkontakt
DE Einschaltwischer über Startkontakt
EEb Ausschaltwischer über öffnenden Startkontakt

3d RESET (R) Funktion (beispiel).

ACHTUNG
An die Anschlüùuesse R, X und S keine Spannung anlegen.
Während des Zeitablaufs nicht die DIP-Schalter betätigen.

WEITERE DATEN
Minimale Impulsdauer 50 ms.
Wiederbereitschaftsdauer ≤50 ms.
35 mm (EN 60715) - Schienenbefestigung.

1

2

3

DEUTSCH



81.01
www.findernet.com

81.01.0.230.0000 
UN (12…230) V AC (50/60Hz)/DC
Umin = 10.8 V AC/DC
Umax = 250  V AC/DC

1CO (SPDT)
16 A 250 V AC

AC1       4000 VA
AC15 (230 V AC)   750 VA

(230 V AC) 0,55 kW

(–10...+50)°C

IP 20

M

A

B
C
D

1

3

2

88.8 mm

60.8 mm

17.5 mm

 1 
 2 
 3 
 4
 5
 6

(0.1...1)s

 1 
 2 
 3 
 4
 5
 6

(1...10)s

 1 
 2 
 3 
 4
 5
 6

(1...10)min

 1 
 2 
 3 
 4
 5
 6

(10...60)min

 1 
 2 
 3 
 4
 5
 6

(1...10)h

 1 
 2 
 3 
 4
 5
 6

(10...60)s

AI

DI

SW

SP

BE

DE

EEb

3a

3b

3c

3d

IB8101001 - 09/11

81.01 TIJDRELAIS, MULTIFUNCTIE MET START 
EN RESET

FRONTAANZICHT 
A = Dip Switch voor de selectie van de functies en de tijdschalen
B = Regeling van de vertraging
C = LED: aanwezigheid van spanning
D = LED: relais ON

TIJDBEREIKEN

AANSLUITSCHEMA / FUNCTIES
3a Functies zonder externe START.

Aansturing via startcontact in de voedingsleiding naar A1.
AI Vertraagd-opkomend
DI Inschakel-wissend
SW Knipperfunctie: (impuls-beginnend)
SP Knipperfunctie: (pauze-beginnend)

3b RESET (R) functies (voorbeeld).
3c Functies met externe START.

Aansturing via startcontact in de stuurleiding naar (S, X).
BE Vertraagd-afvallend
DE Inschakel-wissend met startcontact
EEb Uitschakel-wissend

3d RESET (R) functies (voorbeeld).

AANDACHT
Sluit de klemmen R, X en S niet aan op de stroomtoevoer.
Wijzig de staat van de DIPs niet wanneer de tijdmeting in 
uitvoering is.

OVERIGE GEGEVENS
Minimale impulsduur 50 ms.
Hersteltijd ≤50 ms.
Montage op stang 35 mm (EN 60715).
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81.01 TEMPORIZADOR MODULAR MULTIFUNCIÓN 
CON START Y RESET

VISTA FRONTAL 
A = Dip Switch para la selección de función y escalas de tiempos
B = Regulación del retardo
C = LED: presencia de la tensión de alimentación
D = LED: relé en posición de trabajo

ESCALA DE TIEMPO

ESQUEMA DE CONEXIONADO Y FUNCIONES
3a Sin START externo.

Arranque a través del contacto de alimentación (A1).
AI Temporizado a la puesta en tensión
DI Intervalo
SW Accionamiento intermitente simétrico (inicio trabajo)
SP Accionamiento intermitente simétrico (inicio reposo)

3b Funcionamiento del RESET (R) (ejemplo).
3c Con START externo.

Arranque a través del contacto de control (S, X).
BE Temporizado al corte (con alimentación auxiliar)
DE Intervalo al inicio del mando
EEb Intervalo al final del mando

3d Funcionamiento del RESET (R) (ejemplo).

ATENCIÓN
No conecte los bornes R, X y S a la tensión de alimentación.
No modifique el estado de los microinterruptores con temporización
en curso.

OTROS DATOS
Duración minima del impulso 50 ms.
Tiempo de restablecimiento ≤50 ms.
Montaje sobre carril de 35 mm (EN 60715).
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81.01 TEMPORIZADOR MODULAR MULTIFUNÇÕES 
COM START E RESET

VISTA FRONTAL
A = Dip Switch para selecionar funções e escalas de tempos
B = Regulagem do Retardo
C = LED: presença de tensão
D = LED: relé ON

ESCALAS DE TEMPORIZAÇÃO

ESQUEMA DE CONEXÃO / FUNÇÕES
3a Funções sem START externo.

Start através da alimentação do contato (A1).
AI Atraso à operação
DI Atraso após operação
SW Intermitência simétrica início ON 
SP Intermitência simétrica início OFF

3b Funcionamento do RESET (R) (exemplo).
3c Funções com START externo.

Start através do contato de controle (S, X).
BE Atraso à desoperação (após START)
DE Atraso após operação (com START)
EEb Atraso após operação (após START)

3d Funcionamento do RESET (R) (exemplo).

ATENÇÃO
Não interligar os bornes R, X e S à alimentação.
Não modificar o estado dos DIP com a temporização em curso.

OUTROS DADOS
Duração mínima de impulso 50 ms.
Tempo de restablecimento ≤50 ms.
Montagem em trilho DIN 35mm (EN 60715).

1

2

3

PORTUGUÊS



81.01
www.findernet.com

81.01.0.230.0000 
UN (12…230) V AC (50/60Hz)/DC
Umin = 10.8 V AC/DC
Umax = 250  V AC/DC

1CO (SPDT)
16 A 250 V AC

AC1       4000 VA
AC15 (230 V AC)   750 VA

(230 V AC) 0,55 kW

(–10...+50)°C

IP 20

M

A

B
C
D

1

3

2

88.8 mm

60.8 mm

17.5 mm

 1 
 2 
 3 
 4
 5
 6

(0.1...1)s

 1 
 2 
 3 
 4
 5
 6

(1...10)s

 1 
 2 
 3 
 4
 5
 6

(1...10)min

 1 
 2 
 3 
 4
 5
 6

(10...60)min

 1 
 2 
 3 
 4
 5
 6

(1...10)h

 1 
 2 
 3 
 4
 5
 6

(10...60)s

AI

DI

SW

SP

BE

DE

EEb

3a

3b

3c

3d

IB8101001 - 09/11

81.01 TÖBBFUNKCIÓS IDŐRELÉ INDÍTÓ 
ÉS RESET KONTAKTUSSAL

HOMLOKKÉPI NÉZET
A = A funkciókat és az időtartományokat kiválasztó DIP-kapcsolók
B = Időbeállítás
C = LED: Tápfeszültség jelzése
D = LED: A kimeneti záróérintkező zárt

IDŐTARTOMÁNYOK

SZERELÉSI PÉLDÁK / MŰKÖDÉS
3a Vezérlés tápfeszültséggel.

Vezérlés az A1-re kötött vezérlőkontaktussal.
AI Meghúzás késleltetésű relé
DI Bekapcsolást törlő relé
SW Villogó relé, szimmetrikus, impulzusindítással
SP Villogó relé, szimmetrikus, szünetindítással

3b RESET (R) visszaállítási funkció (példa).
3c Vezérlés a vezérlőbemeneten.

Vezérlés az S-X-re  kötött vezérlőkontaktussal.
BE Ejtés késleltetésű relé vezérlőkontaktussal
DE Bekapcsolást törlő relé vezérlőkontaktussal
EEb Kikapcsolást törlő relé vezérlőkontaktussal

3d RESET (R) visszaállítási funkció (példa).

FIGYELEM
Az R,X és S kapcsokra ne kapcsoljunk feszültséget.
A késleltetési idő lefolyása alatt a DIP kapcsolót ne működtessük. 

EGYÉB MŰSZAKI ADATOK
Vez.imp.min.hossza 50 ms.
Újraéledési idő ≤50 ms.
35 mm-es sínre (EN 60715) szerelhető.

MAGYAR
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81.01 ČASOVÉ RELÉ MODULÁRNÍ SE START A RESET

ČELNÍ PANEL
A = DIP přepínač pro časové funkce a časové rozsahy
B = nastavení času
C = LED: indikace napájení
D = LED: výstupní relé sepnuto

ČASOVÉ ROZSAHY

POKYNY PRO MONTÁŽ / FUNKCE
3a START kontakt v napájení.

Ovládání START kontaktem v napájecím obvodu (A1).
AI Zpožděný rozběh
DI Přechodný kontakt
SW Blikač začínající pulsem
SP Blikač začínající prodlevou

3b RESET (R) funkce (příklad).
3c START kontakt v ovládání.

Ovládání START kontaktem v ovládacím obvodu (S, X).
BE Zpožděný návrat
DE Přechodný kontakt zapnutím ovládání
EEb Přechodný kontakt vypnutím ovládání

3d RESET (R) funkce (příklad).

POZOR
Nepřipojujte žádné napětí na svorky R, X a S.
Nepřepínejte DIP přepínač během časování.

DALŠÍ ÚDAJE
Minimální délka impulsu 50 ms.
Doba zotavení ≤50 ms.
Na DIN-lištu 35 mm (ČSN EN 60175).

   ČESKY

1

2

3



81.01
www.findernet.com

81.01.0.230.0000 
UN (12…230) V AC (50/60Hz)/DC
Umin = 10.8 V AC/DC
Umax = 250  V AC/DC

1CO (SPDT)
16 A 250 V AC

AC1       4000 VA
AC15 (230 V AC)   750 VA

(230 V AC) 0,55 kW

(–10...+50)°C

IP 20

M

A

B
C
D

1

3

2

88.8 mm

60.8 mm

17.5 mm

 1 
 2 
 3 
 4
 5
 6

(0.1...1)s

 1 
 2 
 3 
 4
 5
 6

(1...10)s

 1 
 2 
 3 
 4
 5
 6

(1...10)min

 1 
 2 
 3 
 4
 5
 6

(10...60)min

 1 
 2 
 3 
 4
 5
 6

(1...10)h

 1 
 2 
 3 
 4
 5
 6

(10...60)s

AI

DI

SW

SP

BE

DE

EEb

3a

3b

3c

3d

IB8101001 - 09/11

81.01 MODUŁOWY WIELOFUNKCYJNY PRZEKAŹNIK 
CZASOWY Z FUNKCJĄ START I RESET

PANEL PRZEDNI
A = Przełącznik do nastawy czasu i wyboru funkcji
B = Regulacja opóźnienia
C = LED: sygnalizuje obecność zasilania
D = LED: przekaźnik w stanie ON

NASTAWA CZASU

SCHEMAT POŁĄCZEŃ I FUNKCJE
3a Funkcje bez STARTU zewnętrznego.

Uruchomienie za pomocą zestyku na linii zasilania (A1).
AI Opóźnione załączanie
DI Opóźnione rozłączenie
SW Praca cykliczna, symetryczna rozpoczynająca się od załączenia
SP Praca cykliczna, symetryczna rozpoczynająca się od wyłączenia

3b Działanie RESET (R) (przykład).
3c Funkcje bez STARTU zewnętrznego.

Uruchomienie za pomocą zestyku na zacisku kontrolnym (S,X).
BE Opóźnione rozłączenie - odmierzanie czasu od ujemnego

zbocza impulsu  sterującego
DE Załączenie na określony czas po podaniu sygnału start
EEb Załączenie na określony czas po zaniku sygnału sterującego

3d Działanie RESET (R) (przykład).

UWAGA
Nie podłączać zasilania do zacisków R, X i S.
Nie modyfikować stanu przełączników DIP w trakcie pracy przekaźnika
(zasilania).

INNE DANE
Minimalny czas trwania impulsu: 50 ms.
Czas powrotu: ≤ 50 ms.
Montaż na szynie 35 mm (EN 60715).

POLSKI
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ROMÂNĂ

81.01 RELEU DE TIMP MODULAR MULTIFUNCŢIUNE 
CU START ŞI RESET

VEDERE DIN FAŢĂ
A = Selectoarele pentru funcţii şi scalele de timp
B = Reglarea temporizării
C = LED: prezenţa tensiunii de alimentare (U)
D = LED: releu anclanşat – ON

SCALELE DE TIMP

SCHEMELE DE CONEXIUNE ŞI FUNCŢIILE
3a Funcţii fără semnal de comandă (fără START extern):

Start prin contact în terminalul de alimentare (A1).
AI Întârziere la anclanşare
DI Interval
SW Intermitenţă simetrică - început ON (anclanşare)
SP Intermitenţă simetrică - început OFF (declanşare)

3b Funcţia de RESET (R) (exemplu).
3c Funcţii cu semnal de comandă [cu START extern (S)].

Start prin contact în terminalul de comandă (S, X).
BE Întârziere la declanşare cu semnal de comandă (S)
DE Interval instantaneu cu apariţia semnalului de comandă (S)
EEb Interval instantaneu cu dispariţia semnalului de comandă (S)

3d Funcţia de RESET (R) (exemplu).

ATENŢIE
Nu conectaţi terminalele R, X, S la tensiunea de alimentare.
Nu acţionaţi selectoarele în timpul procesului de temporizare.

ALTE DATE
Durata minimă a impulsului de comandă: 50 ms.
Timpul de revenire: ≤50 ms.
Montare pe şină de 35mm (EN 60715).
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81.01.0.230.0000 
UN (12…230) V AC (50/60Hz)/DC
Umin = 10.8 V AC/DC
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81.01 МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ МОДУЛЬНЫЙ 
ТАЙМЕР СО СТАРТОМ И СБРОСОМ

ФРОНТАЛЬНАЯ ПАНЕЛЬ
A = Dip-переключатель: выбор функций и шкал времени
B = Регулировка задержки
C = СВЕТОДИОД: питание включено
D = СВЕТОДИОД: реле включено

ШКАЛЫ ВРЕМЕНИ

СХЕМЫ СОЕДИНЕНИЯ И ФУНКЦИИ
3a Функции без сигнала СТАРТ.

Пуск через контакт в питающей линии (A1).
AI Задержка на включение
DI Интервал
SW Симметричный повтор цикла: пуск во включенном 

состоянии
SP Симметричный повтор цикла: пуск в выключенном 

состоянии
3b Функционирование СБРОСА (R) (пример).
3c Функции с сигналом СТАРТ.

Пуск через контакт на клемме управления (S, X).
BE Задержка на выключение по сигналу
DE Мгновенный интервал по сигналу управления
EEb Интервал с сигналом управления по выключению

3d Функционирование СБРОСА (R) (пример).

ВНИМАНИЕ
Запрещается подсоединять клеммы R, X и S к линии питания.
Запрещается изменять состояние Dip-переключателей во
время измерения заданного интервала времени.

ДРУГИЕ ДАННЫЕ
Минимальный управляющий импульс 50 мс.
Время восстановления: ≤ 50 мс.
Установка на 35-мм рейку (EN 60715).

РУССКИЙ
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81.01 ΠΟΛΥΛΕΙΤΟΥΡΓΙΚΟΣ ΒΑΘΜΙΔΟΤΟΣ 
ΧΡΟΝΟΔΙΑΚΟΠΤΗΣ ΜΕ START ΚΑΙ RESET

ΕΜΠΡΟΣΘΙΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ
A = Dip Switch για επιλογή λειτουργιών και κλίμακες χρόνων
B = Ρύθμιση της καθυστέρησης
C = LED: παρουσία τάσης
D = LED: ρελέ ΟΝ

ΚΛΙΜΑΚΕΣ ΧΡΟΝΩΝ

ΔΙΑΓΡΑΜΜΑΤΑ ΣΥΝΔΕΣΜΟΛΟΓΙΑΣ ΚΑΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ
3a Λειτουργίες χωρίς εξωτερικό START.

Start μέσο επαφής στην τροφοδοσία (Α1).
AI Καθυστέρηση κατά την εισαγωγή
DI Διάλειμμα
SW Συμμετρική διαλείπουσα λειτουργία αρχή ON
SP Συμμετρική διαλείπουσα λειτουργία αρχή OFF

3b Λειτουργία του RESET (R) (παράδειγμα).
3c Λειτουργίες με εξωτερικό START.

Start μέσο επαφής σε ακροδέκτη ελέγχου (S, X).
BE Καθυστέρηση διακοπής με σήμα ελέγχου
DE Στιγμιαίο διάλειμμα με σήμα ελέγχου
EEb Διάλειμμα του σήματος ελέγχου

3d Λειτουργία του RESET (R) (παράδειγμα).

ΠΡΟΣΟΧΗ
Μην συνδέετε τους ακροδέκτες R, X και S στην τροφοδοσία.
Μην τροποποιήσετε την κατάσταση των DIP με τον χρονοδιακόπτη
εν λειτουργία.

ΑΛΛΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ
Ελάχιστη διάρκεια παλμού 50 ms.
Επαναφορά χρόνου ≤50 ms.
Συναρμολόγηση σε ράβδο 35 mm (EN 60715).

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
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